
1. antologie Procházkou srbským parnasem (1907) – Zd. Raušar; 100 básní od 26 autorů 

 

O. Fr. Babler 

Jihoslované svým dětem (24) – srb., hr., slo. přísloví, lid. hádanky, pohádky; Zmaj,   

                                                     Župančič, Sv. Ćorović 

Srbské básnířky (29), Srbské legendy (32), Srbské lidové bajky (40), Lyrické 

konfrontace (86) 

 

Lyrická duše Jugoslávie (34) - Fr. Čuberka (básník), Fr. Hrbek (překladatel) a Adolf Veselý 

Jadran v soudobé jihoslovanské lyrice (35) - Čuberka, Hrbek, Veselý 

Jihoslovanská lyrika (35) – Karel Hádek 

Zbásní Jovana Dučiće (35) – Vilém Nezbeda 

Oslavujeme Jugoslávii (38) 

 

Další překladatelé Voj. Měrka, Jiří Wolker, Jar. Urban 

 

1945 – 1980 

Zpěv jihu (46) – Jaroslav Závada; Ilić, Šantić, Rakić, Dučić 

Svítání za tmavých nocí (64) 

Snímky z krajiny poezie (66) – Irena Wenigová, Dušan Karpatský; 16 srb. básníků 

Sarajevo, město poezie (71) – Radičević, Popa, Risto Tišović 

Ivo Anrić – překládán hl. po udělení Nobelovy ceny, Nušić, Ćosić, Crnjanski, Milorad Pavić, 

Bora Stanković 

Deset jugoslávských novel (71) 

Bílé vrány aneb Pojďte si vymýšlet, pojďte si hrát (75) – poezie i próza pro děti a mládež 

ze srb.,hr.,slo.,mak. lit. 20. st.; Maksimovićová, Zmaj... 

Pět jugoslávských novel (85) 

Co se stalo na Kosovu rovném (90) 

Nekonečný modravý kruh (96) 


